Composite Wetting Resin

Product Description
Composite Wetting Resin is a 45% filled,
radiopaque light cured wetting resin.
For all products described, carefully read
and understand all instructions and SDS
information prior to use.
Delivery Form(s)
+ 1.2mL delivery syringe
« Delivery tips: Inspiral™ Brush Tip and
Black Micro™ FX™ Tip
Indications for Use/Intended Purpose
Composite Wetting Resin helps to
improve the glide of instruments during
sculpting and contouring. It may be used
during the placement of composite if
the composite has become dry during
incremental layering.
Contraindications
* Resins can be sensitizing. Avoid
repeated contact of uncured dental
resin with skin. Do not use on patients
with a known sensitivity to acrylates
or other resins. If allergic reaction,
dermatitis or rash develops, have
patient consult their physician.
« For patients or users with allergy
concerns, refer to product
allergen document available at
www.ultradent.com. If allergic reaction
is observed, rinse exposed area
thoroughly with water and have the
patient consult their physician.
Warnings and Precautions
+ To avoid cross-contamination use
clean gloves and a clean instrument.
* Use of too much Composite Wetting

Resina umettante composita

Descrizione del prodotto
La resina umettante composita & una resina
umettante fotopolimerizzabile radiopaca
riempita al 45%.
Per tutti i prodotti descritti, leggere attentamente
e comprendere tutte le istruzioni e le informazioni
contenute nella scheda di sicurezza prima
dellutilizzo
Fornitura

+ Siringa di erogazione da 1,2 ml

+ Puntali di erogazione: Puntale a pennello

Inspiral™ e puntale nero Micro™ FX™

Indicazioni per I'uso/scopo previsto
La resina umettante composita consente una
migliore scorrevolezza degli strumenti durante le
procedure di rimodellazione. Pud essere utilizzata
durante il posizionamento del composito
se quest'ultimo risulta asciutto durante la
stratificazione incrementale.
Controindicazioni
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Resin will alter the physical properties
of the composite.

+ Composite Wetting Resin IS NOT a
bonding agent and should not be
used interchangeably.

+ Delivery tips are single use only.

Stepwise Instructions
Preparation

1) With delivery tip attached, verify
flow of all syringes prior to use. If
resistance is met, replace tip and re-
check. Use only recommended tips.

Use

1) If applying directly to composite,
apply SPARINGLY.

2) If using Composite Wetting Resin for
instrument glide, apply SPARINGLY
to instrument or surface of
uncured composite.

3) Follow composite manufacturer’s
instructions for light curing.

Processing

To avoid cross-contamination, wipe syringe
with an intermediate level disinfectant
between uses and use a disposable barrier
sleeve. If a barrier sleeve is not used,
syringe should be treated as single use.
Storage and Disposal

Dispose of waste according to local rules,
quidelines, and regulations.
Miscellaneous Information

Report any serious incident to the
manufacturer and the competent authority.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
fisiche del composito.

* Laresina umettante composita NON Eun
agente adesivo e non deve essere utilizzata
come tale.

I puntali di erogazione sono monouso.
Istruzioni procedurali
Preparazione
1) Prima dell'utilizzo e dopo aver applicato il
puntale di erogazione, verificare il flusso
di materiale di tutte le siringhe. Se si
incontra resistenza, sostituire il puntale
ericontrollare. Utilizzare esclusivamente
puntali consigliati.
Utilizzo A
1) Applicare UNA PICCOLA QUANTITA se
l'applicazione awiene direttamente
sul composito.
Se si utilizza la resina umettante composita
per lo scorrimento dello strumento,
applicarne UNA PICCOLA QUANTITA sullo
strumento o sulla superficie del composito
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« Le resine possono essere
Evitare il contatto ripetuto della resina
dentale non polimerizzata con la pelle. Non
utilizzare su pazienti con sensibilita nota
agli acrilati o ad altri tipi di resine. In caso
di reazioni allergiche, dermatiti o eruzioni
cutanee, il paziente deve consultare il
proprio medico.
Per pazienti o utenti con problemi di
allergie, fare riferimento al documento
sugli allergeni presenti nel prodotto
disponibile all'indirizzo www.ultradent.com
Se si manifestano reazioni allergiche,
lavare accuratamente con acqua la zona
interessata e far controllare il paziente da
un medico.
Avvertenze e precauzioni

+ Per evitare le contaminazione crociate,

utilizzare guanti e strumenti puliti.
« Lutilizzo di quantita eccessive di resina
umettante composita alterera le proprieta

Komposit-befugtningsharpiks

Produktbeskrivelse

Komposit befugtningsharpiks er en 45% fyldt,
rontgenfast lyshaerdet befugtningsharpiks.
Lees og forsta alle instruktioner og SDS-
oplysninger for alle de beskrevne produkter
omhyggeligt inden brug.
Leveringsudgave(r)

+1,2ml leveringssprajte

+ Leveringstips: nsplra\‘M barstespids og

Black Micro™ FX™ spids

Brugdsvejledning/tilsigtet formal
Komposit-befugtningsharpiks hjaelper
med at forbedre instrumentets glidning
under skulpturering og konturering. Det
kan bruges under placeringen af komposit,
hvis kompositten er blevet tgr under trinvis
laglaegning.
Kontraindikationer

* Harpiksmaterialer kan vare
sensibiliserende. Undga gentagen kontakt
mellem uafbundne dentale resinmaterialer
0g hud. Undgé anvendelse pa patienter
med kendt falsomhed overfor acrylater
eller andre harpiksmaterialer. Hvis
patienten udvikler en allergisk reaktion,
dermatitis eller udslaet, anmodes patienten
om at kontakte egen lege.

« For patienter eller brugere med
allergiproblemer henvises til
produktallergendokumentet, som
findes pa www.ultradent.com. Hvis der
observeres en allergisk reaktion skylles det
eksponerede omrade grundigt med vand,
o0g patienten anmodes om at konsultere
sin lege.

Advarsler og forsigtighedsregler

« For at undga krydskontaminering
skal du bruge rene handsker og et
rent instrument.

* Brug af for meget komposit-

Komno3uTHa umnperHupaiya cmona

Onucaxye Ha NpoayKTa
Komno3wTHata uMnperHupaLia cmona e 45%
HaIb/IHEHa, PEHTTEHOKOHTDACTHA BTBLPAABALIA
CMoMCTa CMona,
3 BCUUKI ONACAHY NPOZYKTA BHUMATENHO
npoverere u pasgepete BCUUKM MHCTYKLMM U
vHbopMauyara & SDS[MHGOPMALWOHEH INCT 38
6e30nacHOCT] npeav ynoTpeda
®opma(u) Ha AocTaBka

+1,2ml cNpuHLOBKa 3a JOCTaBKa

+ Bpuxoe 3a jocraeka: HakpaiiHuk 3a yerka

Inspiral™ u Hakpaiisuk Black Micro™ FX™

non polimerizzato.

) Seguire le istruzioni del produttore del
composito per la fotopolimerizzazione.

Trattamento

Per evitare la contaminazione crociata, pulire la

siringa con un disinfettante di livello intermedio

tra un utilizzo e l'altro e utilizzare una guaina

protettiva monouso. Se non viene utilizzata la

qguaina protettiva, la siringa deve essere utilizzata

una volta sola

Conservazione e smaltimento

Smaltire i rifiuti secondo le norme, le linee guida

e le regolamentazioni locali.

Informazioni varie

Segnalare eventuali gravi incidenti al produttore e

alle autorita competenti.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
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befugtningsharpiks andrer komposittens
fysiske egenskaber.
+ Komposit-befugtningsharpiks er IKKE
et bindemiddel og bar ikke bruges
som sadan.
+ Leveringsspidser er kun til engangsbrug.
Trinvise instruktioner
Forberedelse

1) Med leveret spids fastgjort kontrolleres
strammen af alle sprajter inden brug.
Huis der medes modstand, skal spidsen
udskiftes og kontrolleres igen. Der mé kun
anvendes anbefalede spidser.

Brug

1) Huis du anvender direkte pa komposit, skal
du anvende SPARSOMT.

2) Huis du bruger komposit-
befugtningsharpiks til instrumentglidning,
skal du anvende SPARSOMT pa
instrumentet eller overfladen af
uhzrdet komposit.

3) Folg kompositproducentens anvisninger
for lyshaerdning.

Forarbejdning

For at undga krydskontaminering,

aftarres sprojten mellemliggende med et
desinfektionsmiddel imellem anvendelser og
brug en spaerremuffe til engangsbrug. Hvis
der ikke bruges et barrierehylster, skal sprgjten
behandles som engangsbrug.

Opbevaring og bortskaffelse

Bortskaffelse af affald i henhold til lokale regler,
retningslinjer og forskrifter.

Diverse oplysninger

Rapporter enhver alvorlig haendelse til
producenten og den kompetente myndighed.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200
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Komposit-Fliissigharz

Produktbeschreibung
Komposit-Fliissigharz ist ein zu 45 % gefiilltes,
rontgendichtes, lichtgehartetes Benetzungsharz.
Filr alle beschriebenen Produkte vor
Verwendung sorgfaltig alle Anleitungen und
Sicherheitsdatenblatter lesen und verstehen.
Lieferformen

+ 1,2 ml Abgabespritze

. Kanu\e Inspiral™-Biirstenspitze und Black

Micro™ FX'M Kanu e

Gebrauc Ver k

Komposit-Fliissigharz verbessert das Gleiten
von Instrumenten beim Modellieren und
Konturieren. Es kann wahrend des Einbringens
des Komposits verwendet werden, wenn
das Komposit wahrend der inkrementellen
Schichtung trocken geworden ist.
Kontraindikationen

« Harze konnen sensibilisierend sein. Den
wiederholten Kontakt der Haut mit nicht
ausgehdrtetem Dentalharz vermeiden,
Nicht anwenden bei Patienten, bei denen
eine Sensibilitdt gegen Acrylate oder
andere Harze bekannt ist. Bei auftretender
allergischer Reaktion, Dermatitis oder
Hautausschlag veranlassen, dass der
Patient seinen Arzt aufsucht.
Informationen zu Patienten oder Benutzer
mit Verdacht auf Allergien finden Sie im
allgemeinen Allergen-Produktdokument
unter www.ultradent.com. Bei
Beobachtung einer allergischen Reaktion
den exponierten Bereich grindlich mit
Wasser spiilen und dafiir sorgen, dass der
Patlem seinen Arzt aufsucht.

ise und Vorsic

* Saubere Handschuhe und ein

sauberes Instrument verwenden, um

Kreuzkontamination zu vermeiden.
« Die Verwendung von zu viel Komposit-

Resina Compuesta Humectante

Descripcién del producto
La resina humectante (OVT\FIUES(B €s unaresina
humectante fotopolimerizable radiopaca
rellena al 45%.
Para todos los productos descritos, lea
atentamente y comprenda todas las
instrucciones y la informacion de la SDS antes de
usar el producto.
Presentacién

« Jeringa de aplicacion de 1,2 ml

« Puntas de aplicacién: Punta de brocha

Inspiral™ y punta Negro Micro™ FX™

Indicaciones de uso/Fin previsto
La resina humectante compuesta ayuda a
mejorar el deslizamiento de los instrumentos
durante el modelado y el contorneado. Se puede
utilizar durante la colocacién del composite si el
composite se ha secado durante la aplicacion de
capas incrementales.
Contraindicaciones

« Las resinas pueden ser sensibilizantes.
Evite el contacto repetido de resina dental
no polimerizada con la piel. No utilizar en
pacientes con una sensibilidad conocida
alos acrilatos u otras resinas. Si se
desarrolla una reaccién alérgica, dermatitis
0 erupcion cutdnea, haga que el paciente
consulte a su médico.

« Para pacientes o usuarios con problemas
de alergia, consulte el documento de
alérgenos del producto disponible en
www.ultradent.com. Si se observa una
reaccion alérgica, enjuague bien el drea
expuesta con agua y haga que el paciente
consulte a su médico.

Advertencias y precauciones

« Para evitar la contaminacion cruzada, use
qguantes limpios y un instrumento limpio.

* Eluso de demasiada resina humectante
compuesta alterard las propiedades fisicas

Komposiittikostutushartsi

Tuotteen kuvaus

Komposiittikastehartsi on 45-prosenttisesti
taytetty, sateilya lapdisematon,
valokovetteinen kostutushartsi.
Lue ennen kdyttod huolellisesti ja ymmarra
kaikkien kuvattujen tuotteiden ohjeet ja
kayttoturvallisuustiedotteet.
Toimituslomake/lomakkeet

* 1,2ml:n annosteluruisku

+ Toimitusvinkit: Inspiral ™ -siveltimen

karki ja Black Micro ™ FX ™ -karki

Kayttoaiheet/-tarkoitus
Komposiittikastehartsi auttaa parantamaan
instrumenttien liukumista veiston ja
muotoilun aikana. Sitd voidaan kayttaa
komposiitin sijoittamisen aikana, jos
komposiitti on kuivunut lisakerrostamisen
aikana.
Vasta-aiheet

* Hartsit voivat olla herkistavid. On
valtettdva kovettumattoman hartsin
toistuvaa ihokosketusta. Ala kayta
potilaille, jotka ovat herkistyneet
akrylaatille tai muille hartseille. Jos
allerginen reaktio, ihottuma tai ihottuma
kehittyy, kehota potilasta ottamaan
yhteyttd laakariin.
Katso allergioiden osalta tuotteen
allergeenidokumentti, joka on saatavana
osoitteessa www.ultradent.com.
Jos allergisia reaktioita havaitaan,
huuhtele altistunut alue
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Fliissigharz verandert die physikalischen
Eigenschaften des Komposits.
* Komposit-Fliissigharz ist KEIN
Haftmittel und sollte nicht austauschbar
verwendet werden.
* Kaniile sind nur zum einmaligen Gebrauch.
Schrittweise Anleitung
Vorbereitung
1) Vor dem Gebrauch den Durchfluss aller
Sprzenmit aufgesetzter Kanleiiberpriifen.
Bei Widerstand die Kanile ersetzen und
erneut Gberprifen. Nur empfohlene
Kaniilen verwenden.
Gebrauch
1) SPARSAM auftragen bei direkter
Anwendung auf Komposit,
Komposit-Fliissigharz sparsam auf das
Instrument oder die Oberfléche des
ungehérteten Composites auftragen,
wenn es fiir das Gleiten des Instruments
verwendet wird.
Die Anleitung des Komposit-Herstellers
beziiglich der Lichthartung befolgen.
Verarbeitung
Die Sprite vor jeder Benutzung mit einem
Desinfektionsmittel mittlerer Konzentration
abwischen und eine Barriere-Schutzhlle fr
den einmaligen Gebrauch verwenden, um eine
Kreuzkontamination zu vermeiden. Wenn keine
Barriere-Schutzhiille verwendet wird, sollte die
Spritze als Einmalgebrauch behandelt werden.
Lagerung und Entsorgung
Den Abfall gemaB den crtlichen Vorschriften,
Richtlinien und Bestimmungen entsorgen.
Sonstige Angaben
Alle schwerwiegenden Vorfalle dem Hersteller
und der zustdndigen Behorde melden
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200
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del compuesto.
« Laresina humectante (DWPUESIB
NO ES un agente de union y no debe
usarse indistintamente.
« Las puntas de aplicacion son de un
solo uso.
Instrucciones paso a paso
Preparacion
1) Con la punta de aplicacion colocada,
verifique el flujo de todas las jeringas
antes de usarlas. Si se encuentra
resistencia, reemplace la punta y
vuelva a verificar. Utilice Gnicamente las
puntas recomendadas.
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Si se aplica directamente sobre el
composite, aplique CON MODERACION,
Si utiliza resina humectante compuesta
para el deslizamiento del instrumento,
aplique CON MODERACION al instrumento
o la superficie del compuesto sin curar.
Siga las instrucciones del fabricante del
composite para fotopolimerizar.
Procesamiento
Para evitar la contaminacion cruzada, limpie
la jeringa con un desinfectante de nivel
intermedio entre cada uso, y utilice una funda
de barrera desechable. Sino se utiliza una
funda protectora, la jeringa debe tratarse como
de un solo uso.
Almacenamiento y eliminacién
Deseche los residuos de acuerdo con las
normas, directrices y regulaciones locales.
Informacién variada
Informe de cualquier incidente grave al
fabricante y a la autoridad competente.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
01-572-4200
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Composite Wetting Resin

Description du produit
Composite Wetting Resin est une résine
mouillante photopolymérisable chargée a 45%
et radio-opaque.
Pour tous les produits décrits, lisez attentivement
et comprenez toutes les instructions et les
informations de la FDS avant utilisation.
Type(s) d'application
« Seringue d'administration de 1,2 ml
« Embouts d'administration : Embout
Inspiral™ Brush et embout Black Micro™ FX™
Indications d'uf tion/Utilisation prévue
La résine mouillante composite aide a améliorer la
glisse des instruments pendant la sculpture et la
mise en forme. Il peut étre utilisé lors de la mise
en place du composite si le composite a séché lors
de la mise en place des couches successives.
Contre-indications
* Les résines peuvent étre sensibilisantes.
Evitez le contact répété de la résine dentaire
non polymérisée avec la peau. N'utilisez pas
chez les patients présentant une sensibilité
connue aux acrylates ou a d'autres résines.
Si une réaction allergique, une dermatite
ou une éruption cutanée se développe,
demandez au patient de consulter
son médecin.
« Pour les patients ou utilisateurs souffrant
d'allergies, reportez-vous au document
sur les allergénes du produit disponible
sur www.ultradent.com. En cas de réaction
allergique, rincez soigneusement la zone
exposée avec de l'eau et demandez au
patient de consulter son médecin.
Avertissements et précautions
* Pour éviter toute c
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« Composite Wetting Resin N'EST PAS un
agent de collage et ne doit pas étre utilisée
en substitution d'un adhésif.

* Les embouts d'administration sont &
usage unique,

Instructions par étapes
Préparation
1) Avec I'embout d' attaché,

Composite bevochtigingshars

Productomschrijving

Composite Wetting Resin is een voor 45%
gevulde, radiopake, met licht uitgeharde,
bevochtigende hars.

Lees voor elk beschreven product alle instructies
en SDS-informatie aandachtig door en begrijp
deze alvorens het product te gebruiken.

vérifiez I'écoulement de toutes les
seringues avant utilisation. Si la résistance
est rencontrée, remplacez la buse et
revérifiez. Utilisez exclusivement les
embouts recommandés.
Utilisez
1) Sivous appliquez directement sur le
composite, appliquez AVEC PARCIMONIE.
) Sivous utilisez une résine mouillante
composite pour le glissement de
linstrument, appliquez AVEC PARCIMONIE
sur linstrument ou sur la surface du
composite non polymérisé.
3) Suivez les instructions du fabricant du
composite pour la photopolymérisation
Traitement
Pour éviter toute contamination croisée, essuyez
la seringue avec un désinfectant de niveau
intermédiaire entre les utilisations et utilisez un
manchon de protection jetable. Si un manchon
barriére n'est pas utilisé, la seringue doit étre
traitée comme a usage unique.
Stockage et élimination
Eliminez les déchets conformément aux régles,
directives et réglementations locales.
diverses

croisée, utilisez des gants propres et un
instrument propre.

« Lutilisation d'une trop grande quantité
de Composite Wetting Resin modifiera les
propriétés physiques du composite.

Resina composta humectante

Descri¢do do Produto
Aresina composta humectante é uma resina
humectante fotopolimerizével radiopaca com
45% de carga.
Para todos os produtos descritos, leia
atentamente e compreenda todas as instrugdes
e informagges nas FDS antes de utilizar.
Formas de aplicagéo

« Seringa de dispensacdo de 1,2 mL

« Pontas de aplicaco: Ponta InspiralBrush e

ponta Black Micro™ FX™

Indicagdes de utilizagao/Finalidade prevista
Aresina composta humectante ajuda a
melhorar o deslizar dos instrumentos
durante a modelagdo e o contorno. Pode ser
utilizado durante a colocacdo do compdsito
se 0 compdsito secou durante a estratificacio
incremental
Contraindicagdes

* As resinas podem ser sensibilizantes.

Evite o contato repetido da resina dental
nao polimerizada com a pele. Néo utilizar
em pacientes com uma sensibilidade
conhecida a acrilatos ou outras resinas. Se
ocorrer uma reacao alérgica, dermatite ou
erupgao cutdnea, solicite ao paciente que
consulte 0 seu médico.

« Para pacientes ou utilizadores com
problemas de alergia, consulte o
documento alergénico do produto
disponivel em www.ultradent.com Se for
observada uma reacdo alérgica, lave bem
a drea exposta com agua e solicite a0
paciente que consulte o seu médico.

Adverténcias e Precaugdes

« Para evitar a contaminagdo cruzada, utilize
luvas e um instrumento limpo.

« Autilizacdo demasiada de resina composta
humectante alterard as propriedades

Fuktende komposittharpiks

hartsia

P ivelse

+ Liian paljon komy
muuttaa komposiitin
fysikaalisia ominaisuuksia.
+ Komposiittikastehartsi ET OLE sideaine,
eika sitd tulisi kéyttad sen korvaajana.
+ Annostelupaat ovat vain kertakayttoisid.
Vaihekohtaiset ohjeet
Valmistelu
1) Kun ruiskun karki on kiinnitetty, tarkista
kaikkien ruiskujen virtaus ennen
kayttod. Jos vastusta esiintyy, vaihda
karki ja tarkista uudelleen. Kayta vain
suositeltuja karkia.
Kaytts
1) Jos levitat suoraan
komposiittimateriaaliin, levita OHUELTL.
2) Jos kaytat komposiittikostutushartsia
instrumentin liukumisen parantamiseen,
levitd OHUELTT instrumenttiin tai
kovettumattoman komposiitin pintaan.
3) Noudata komposiittivalmistajan
ohjeita valokovetuksessa
Prosessointi
Ristikontaminaation valttamiseksi pyyhi ruisku
keskitason desinfiointiaineella kéyttokertojen
valilld ja kdyta kertakayttoisia ruiskunsuojia.
Jos suojaholkkia ei kéytetd, ruisku on
késiteltavd kertakayttoisena.
Sailytys ja havittaminen
Havita jdte paikallisten saantojen, ohjeiden ja

vedelld ja kehota potilasta ottamaan
yhteys laakariin.
Varoitukset ja varotoimet

)
Sekalaiset tiedot
Iimoita vakavista tapauksista valmistajalle ja

* Ristikontaminaation
kéytd puhtaita késineitd seka
puhdasta instrumenttia.

Kompozitna smola za vlaZenje

Opis proizvoda

+ BpbXoBeTe 33 4OCTaBKa (a Camo 33
eqHOKpaTHa yroTpeda.
MoeTanHn MHCTpYKUMK
Moarotoska
1) CnpukpeneH BpbX 3a A0CTaBKka, NpoBepere
NI0TOKa Ha B/YKY CIPUHLOBKY NIpeavt
ynoTpe6a. AKo e yCeT CbnpoTHBAEHUe,
CMeHeTe HakpaliHitka 1 HanpaseTe
NOBTOpPHa Nposepka. W3non3saiire camo
NpenopbuaHiTe HakpaiHMLY,

3aynotp

KOMO3UTHaTa MMNPErHIPALIA CMONa NOMAra 3a
Ha 1B3FAHETO Ha UHC! no

BPEME Ha CKYANTYpUPaHe U KOHTyppare. Moxe
/12 Ce U3M0/1383 110 BPEMe Ha MOCTABAHETO Ha
KOMIO3WT, aK0 KOMMO3UTHT € CTaHa/l CyX 110 Bpeme
Ha NOCTENeHHO HACT0sBaHe.
MpoTusonokasanns

« CmonwTe Morar A 6bAaT ceHcubuamnsmnpaln.
V1365rBaiiTe MHOTOKDATHIA KOHTAKT Ha
HeBTBLD/eHa 3b6Ha CMONa C koxara. He
U3N0/3BaliTe NPY NALWEHTH C U3BECTHA
UyBCTBUTENHOCT KbM aKPW/ATH WV DY
CMONU. AKO Ce Pa3BUe anepruuHa peakuys,
[ePMATUT 11 0BPUB, HEOBXOAMMO €
MALMEHTHT A2 Ce KOHCYTNA C Niekaps Ch.

* 32 naumeHTi uav NoTpeGuTeV C aneprus
BUXTE JOKYMEHTa Ha anepreHa Ha NPOAYKTa,
HanuueH Ha www.ultradent.com. Ako ce
Hab/I0aBa anepriiHa Peakiius, U3NnakHere
U3NOXEHATa 30HA OGUAHO € BOAA U HakapaiiTe
MaLeHTa A2 Ce KOHCYTAPa C 1eKaps Ci

TpeaynpexaeHs 1 npeAnasHn Mepkin

* 3aja 3BerHere KPbCTOCAHO 3aMbPCsBaKe,
M310N3BaiiTe YMCT PbKABALW 1
YHCT UHCTPYMEHT.

* V13n0n38aHETO Ha TBLPAE MHOTO KOMMO3UTHA
UMIPErHMPaLLA CMONA LLe NPOMEHN
(hu3nYecKuTe CBOICTBA Ha KOMMO3MTA

+ KoMno3THaTa uMNperHupaua cuona

AKO HaHaCATe AMPEKTHO BLPXY KOMMO3WT,
Hanecere [ECTENBO.

Axo v3non3BaTe KOMNO3UTHA
UMMPErHUpaLLa CMona 3a fb3raxe Ha
UHCTpyMeHTa, Haecete NECTENMBO

BBPXY VIHCTPYMEHTa Wik MOBBPXHOCTTA Ha
HEBTBb/IeHI KOMTO3WT.

ChegpaiiTe MHCTpYKUMTE Ha NIPOM3BOZUTENS

©w

Kompozitna smola za vlazenje je 45% punjena,
radio nepropusna, svjetlosno polimerna smola
zavlazenje.
Za sve opisane proizvode pailjivo procitajte
i proucite sve upute i sigurnosno-tehnicke
podatke prije uporabe.
Oblici isporuke

+ potisna Sprica od 1,2 ml

« Vrdci za potiskivanje: Vrsak cetke Inspiral™

i vrsak za Black Micro™ FX™
Sastav (N/P - ovaj uredaj nije namijenjen za
apsorpciju ili lokalno rasprsivanje u tijelu)
Indikacije za uporabu / Namjena
Kompozitna vlazna smola pomaze pobolj3ati
Klizanje instrumenata tijekom obradivanja
i oblikovanja. MoZe se koristiti tijekom
postavljanja kompozita ako je kompozit postao
suh tijekom postupnih dodavanja slojeva.
ije

Ha Mmatepuani 3a

CbC CBETNMHA.
06pa6oTBaHe
3a face u3berte KpPbCTOCaHO 3aMbpCsiBaHe,
136bPLIETE CIPUHLIOBKATA C MEXAMHHO

CPEACTBO MeXgy

W u3non3gaiire 3alLMTHA BTYNKA 33 e\HOKpaTHa
ynmpeﬁa AKO He e ¥3noN3Ba 3aluTHa BTyNKa,
CNpHHLOBKATa TpﬂﬁBa Ad Ce Tpetmpa karo
eJHOKpaTHa ynoTpeta.
Cb)(paNeHMe W n3XBbpNAHe
V‘BXBBDIWWE 0TnabLuTe B CbOTBETCTBUE C
MECTHUTE NPasnAa, yKkasaHua u pamopeﬂﬁwv
Apyra undopmayus
(Cb0bLaBaiiTe 33 BCeKY CePUO3eH MHLMAGHT Ha
NPOU3BOANTENS 11 HA KOMNETEHTHUS OPraH.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200

Smole mogu izazvati alergiju. Izbjegavajte
ponovljeni kontakt neosusene zubne smole
s kozom. Ne koristiti na pacijentima za
koje je poznato da su osjetljivi na akrilate
ili druge smole. Ako se razvije alergijska
reakcija, dermatitis ili osip, neka se pacijent
posavjetuje sa svojim lijecnikom.
Za padijente ili korisnike s alergijama
procitajte dokument s informacijama o
alergenima na www.ultradent.com. U
slucaju pojave alergijske reakcije, izlozeno
podrugje temeljito isperite vodom i neka se
pacijent posavjetuje sa svojim lijecnikom.
Upozorenja i mjere opreza

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju,

koristite Ciste rukavice i ¢isti instrument.

« Uporaba previse smole za vlazenje
kompozita izmijenit Ce fizicka
svojstva kompozita.

tc
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200

+ Kompozitna smola za vlaZenje NIJE vezivno
sredstvo i ne smije se koristiti kao zamjena.
* Vrsci za potiskivanje smatraju se
proizvodima samo za jednokratnu
uporabu.
Upute za postupak
Priprema

1) S pricvrscenim vrskom za potiskivanje,
prije uporabe provjerite protok svih
Sprica. Ako naidete na otpor, zamijenite
vriak i ponovno provjerite. Koristite samo
preporucene vrske

Uporaba

1) Ako nanosite izravno na kompozit,
nanesite UMJERENO.

2) Ako koristite kompozitnu smolu za
vlaZenje za klizanje instrumenata, nanesite
UMJERENO na instrument ili povrsinu
neosusenog kompozita.

3) Slijedite upute proizvodaca kompozita za
otvrécavanje svjetlom.

Obrada

Kako biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju,
obrisite $pricu dezinficiiensom srednje klase
izmedu razlicitih uporaba i koristite jednokratni
zastitni naglavak. Ako se ne koristi zastitni
naglavak, $pricu treba tretirati kao da je za
jednokratnu uporabu.

Skladistenje i odlaganje

Odlofite otpad prema lokalnim pravilima,
smjernicama i propisima.

Ostale informacij

Prijavite proizvodacu i nadleznom tijelu svaki
ozbiljan incident.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200
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Kompositt fuktingsharpiks er en 45% fylt,
radiopaque-lysherdet fuktingsharpiks.
For alle produktene som er beskrevet,
ma du lese og forsta alle instruksjoner
og sikkerhetsdatablad-informasjon naye
for bruk.
Leveringstype(er)
1,2 mlleveringssprayte
+ Leveringstips: Inspiral™ barstespiss og
Black Micro™ FX™-spiss
Indikasjoner for bruk/tiltenkt formal
Composite Wetting Resin hjelper til med
a forbedre gliden av instrumenter under
skulptur og konturering. Den kan brukes
under plassering av kompositt hvis
kompositten har blitt tgrr under trinnvis
lagdeling.
Kontraindikasjoner
* Harpikser kan vaere sensibiliserende.
Unnga gjentatt hudkontakt med uherdet
dentalresin. Ma ikke brukes pa pasienter
med kjent falsomhet for akrylater
eller andre harpikser. Hvis det oppstar
allergisk reaksjon, dermatitt eller utslett,
ma du be pasienten kontakte sin lege.
For pasienter eller brukere
med allergiproblemer, se
produktallergendokumentet som du
finner pa www.ultradent.com. Hvis det
oppstar en allergisk reaksjon, skyll det
eksponerte omradet grundig med vann
og fa pasienten til & kontakte sin lege.
Advarsler og forholdsregler
+ For a unngd krysskontaminering, bruk
rene hansker og et rent instrument.
. Bruk av for mye kompositt
piks vil endre k

Kompozitni smaceci pryskyfice

Popis produktu
Kompozitni zvihujici pryskyfice je ze 45 %
plnéna, remgen kontrastnf, svétlem tuhnoucf
avihcujici pryskyfice.
U vsech popsanych produktd si pred pouzitim
peclivé prectéte viechny pokyny a informace
v bezpecnostnim listu a ujistéte se, Ze jste jim
porozuméli
Forma (formy) dodani
* Poddvaci stffkacka 1,2 ml
« Podavaci hroty: Kanyla Inspiral™ a hrot
Black Micro™ FX™
Indikace pouZiti / zamysleny tcel
Kompozitni zvihcovaci pryskyrice pomaha
zlepsit klouzavost nstrojd béhem modelovani
a tvarovani. Lze ji pouZit béhem ukladéni
kompozitu, pokud se kompozit béhem
postupného vrstveni stal suchym
Kontraindikace
« Pryskyrice mohou byt senzibilizujfci.
Vyhnéte se opakovanému kontaktu
nevytvrzené zubni pryskyfice s pokozkou.
NepouZivejte u pacientd se znamou
citlivosti na akrylaty nebo jiné pryskyfice.
Pokud se objevi alergicka reakce,
dermatitida nebo vyrazka, vyzvéte
pacienta, aby se poradil se svym lékafem.
Pacienti nebo uzivatelé s obavami z alergii
by si méli precist dokument o alergenech,
které produkt obsahuije, dostupny na
webu www.ultradent.com. Pokud se objevi
alergickd reakce, oplchnéte exponovanou
oblast vodou a poslete pacienta k Iékafi.
Varovéni a bezpegnostni opatieni
* Abyste zabranili kifzové kontaminaci,
pouzivejte Cisté rukavice a Cisty nastroj.
= Poutitf prilis velkého mnozstvi
wvihéujici pryskyfice zméni fyzikéni
vlastnosti kompozitu.

Signalez tout incident grave au fabricant et a
l'autorité compétente.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200

fisicas do compdsito.

« Aresina composta humectante NAO £ um
agente de adesdo e nao deve ser utilizada
como alternativa

+ As pontas de aplicacdo sao de uso Unico.

Instrugdes passo a passo
Preparagao
1) Com a ponta de aplicagao colocada,
verifique o fluxo de todas as seringas
antes deutilizar . Se encontrar resisténcia,

Leveri m(en)

1,2 ml toedieningsspuit

* Leveringstips: Inspiral™ Brush Tip en Black

Micro™ FX™ Tip

Indicaties voor gebruik/beoogd doel
Composite Wetting Resin helpt het glijden
van instrumenten tijdens het modelleren en
contouren te verbeteren. Het kan worden
gebruikt tijdens het plaatsen van composiet als
het composiet droog is geworden tijdens het
aanbrengen van incrementele lagen.
Contra-indicaties

* Harsen kunnen overgevoeligheid
veroorzaken. Vermijd herhaaldelijk contact
van niet-uitgehard tandhars met de huid.
Niet gebruiken bij patiénten van wie
bekend is dat zij gevoelig zijn voor acrylaten
of andere harsen. Als een allergische
reactie, dermatitis of uitslag ontstaat, moet
de patiént haar/zijn arts raadplegen.

* Raadpleeg voor patiénten of gebruikers
met allergieén het document over allergene
producten op www.ultradent.com.

Als er een allergische reactie wordt
g , spoel dan de
zone grondig met water en laat de patiént
haar/zijn arts raadplegen.
Waarsc i en g g

« Gebruik schone handschoenen en een
schoon instrument om kruisbesmetting
te voorkomen

* Gebruik van te veel Composite Wetting
Resin zal de fysische eigenschappen van de

Vatande kompositharts

Produktbeskrivning
Vatande kompositharts &r ett till 45 % fyllt,
rontgentatt, ljushardande, vitande harts.
Lés igenom bruksanvisningarna och
sakerhetsdatabladen for alla beskrivna
produkter fore anvandning.
Leveransform(er)

+ 1,2mlinjektionsspruta

« Leveranstips: Inspiral™ borstspets och

svart Micro™ FX™-spets

NL

composiet veranderen.

« Composite Wetting Resin IS GEEN
hechtmiddel en mag niet door elkaar
worden gebruikt.

« Leveringstips zijn slechts voor eenmalig
gebruik.

Stapsgewijze instructies

Voorbereiding

1) Controleer véor gebruik de doorstroming

van alle spuiten met bevestigde
toedieningstip. Als u weerstand voelt,
vervang dan de tip en controleer opnieuw.
Gebruik alleen aanbevolen punten.

Uitsluitend

1) Als u rechtstreeks op composiet aanbrengt,

breng dan SPAARZAAM aan.

Als u Composite Wetting Resin gebruikt

voor het glijden van instrumenten,

breng dan SPAARZAAM aan op het

instrument of het oppervlak van niet-

uitgehard composiet.

Volg de instructies van de

composietfabrikant voor lichtuitharding.

Verwerken

Veeg, om kruisbesmetting te voorkomen, de

spuit tussen verschillende toepassingen af met

een desinfectiemiddel van gemiddeld niveau en

gebruik een barriérehuls voor eenmalig gebruik.

Als er geen barriérehuls wordt gebruikt, moet de

spuit worden gehanteerd voor eenmalig gebruik.

Opslag en verwijdering

Gooi afval weg volgens de lokale regels,

richtlijnen en voorschriften,

Overige informatie

Meld elk ernstig incident aan de fabrikant en de

bevoegde autoriteit.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
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ett bindemedel och bor inte
anvandas omvaxlande.
« Sprutspetsar ar endast for engangsbruk.
Instruktioner steg-for-steg
Forberedelse
1) Kontrollera fore anvandning flodet
frén alla sprutor med spets. Om
motstand kanns, ska spetsen bytas ut
och kontrolleras igen. Anvand endast

substitua a ponta e verifique
Utilize apenas as pontas recomendadas.
Utilize
1) Se aplicar diretamente sobre o compdsito,
aplique EM PEQUENA QUANTIDADE.
2) Se utilizar resina composta humectante
para o deslizar do instrumento,
aplique EM PEQUENA QUANTIDADE no
instrumento ou na superficie do compésito
naopolimerizado
3) Siga as instrugGes do fabricante do
compdsito para fotopolimerizacdo.
Processamento
Para evitar a contaminagdo cruzada, limpe
aseringa com um desinfetante de nivel
intermédio entre utilizacGes e utilize uma
manga de barreira descartavel. Se uma manga
de barreira ndo forutilizada , a seringa deve ser
tratada como de uso Unico.
Armazenamento e eliminagdo
Elimine os residuos de acordo com as regras,
diretrizes e regulamentos locais.
Informagdes diversas
Comunique qualquer incidente grave ao
fabricante e a autoridade competente.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200

NO
fysiske egenskaper.

« Kompositt fuktingsharpiks er IKKE
et bindemiddel og ber ikke brukes
om hverandre.
« Leveringstips er kun engangsbruk.
+ Legg til advarsler og forholdsregler her.
Trinnvise instruksjoner
Klargjering

1) Med leveringstips festet, kontroller flyt
av alle sproyter fgr bruk. Hvis du mpter
motstand, bytt spissen og sjekk den pa
nytt. Bruk bare anbefalte spisser.

Bruk

1) Péfor NGKTERNT hvis du bruker det
direkte pa kompositt.

2) Hvis du bruker Composite Wetting Resin
for instrumentglidning, pafar NGKTERNT
pa instrumentet eller overflaten pa
uherdet kompositt.

3) Felg komposittprodusentens
instruksjoner for lysherding.

Behandling

For & unnga krysskontaminering, tork
sproyten med et mellomliggende
desinfeksjonsmiddel mellom bruk og bruk
engangsbarrierehylse. Hvis en barrierehylse
ikke brukes, bar sprayten behandles som
engangsbruk.

Lagring og kassering

Kast avfall i henhold til lokale regler,
retningslinjer og forskrifter.

Diverse opplysninger

Rapporter en alvorlig hendelse til
produsenten og den kompetente
myndigheten.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200
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« Kompozitnf zvihéujici pryskyFice NENT
pojivovym ¢inidlem a neméla by se
pouZivat zaménitelné.

« Hroty pro podéni jsou pouze na jedno
pouiti.

Postupné pokyny
Priprava

1) S pomoci dodaného podavaciho hrotu
ovérte pred pouzitim priitok viech
strikacek. Citite-li odpor, vyméiite hrot
a znovu zkontrolujte. Pouzivejte pouze
doporucené hroty.

Pouiivejte

1) Pokud ap\\’kgle[e pfl’mo na kompozit,
aplikujte STRIDME.

2) Pokud pouzivate kompozitni zvihcujici
pryskyfici, aby nstroj klouzal, naneste
STRIDME na néstroj nebo povrch
nevytvrzeného komporzitu.

3) Pfi vytvrzovani svétlem postupujte podle
pokyni vyrobce kompozitu.

Zpracovani

Abyste zamerzili kfizové kontaminaci, otfete
stfikacku mezi pouitimi stfedné silngm
dezinfekénim prostredkem a mezi poufitimi
pouzivejte jednorézovy ochranny naviek. Pokud
se nepouzije ochranny navlek, méla by se
injekéni stifkacka poutZivat jako jednorazova.
Skladovéni a likvidace

Odpad zlikvidujte v souladu s mistnimi pravidly,
smérnicemi a predpisy.

Riizné informace

Oznamte vyrobci a prislusnému organu kazdy
zdvainy incident.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200

for syfte

Vatande kompositharts hjalper till att forbéttra
instrumentets glidning under skulptering
och konturering. Det kan anvandas under
placeringen av komposit om kompositen har
blivit torr under inkrementell skiktning.
Kontraindikationer

* Hartser kan vara sensibiliserande. Undvik
upprepad hudkontakt med ohardat
dentalharts. Anvand inte pa patienter med
kand overkanslighet for akrylater eller
andra hartser. Om en allergisk reaktion,
dermatit eller utslag upptrader, be
patienten att kontakta sin likare.
For att se dokument om produktallergener
for patienter eller anvandare med
allergier, besok www.ultradent.com. Om
en allergisk reaktion observeras, skolj det
exponerade omradet grundligt med vatten
och uppmana patienten att konsultera
sin lakare.
Varningar och fo:

f spetsar.
Anvandning

1) Om du applicerar direkt pd kompositen,
applicera SPARSAMT.

2) Om du anvinder vitande kompositharts
for att instrument ska glida lattare,
applicera SPARSAMT pd instrumentet eller
ytan pa ohdrdad komposit.

3) Folj komposittillverkarens anvisningar
for ljushardning.

Bearbetning

For att undvika korskontamination,

torka sprutan med ett medelstarkt
desinfektionsmedel mellan anvandningarna
och anvand en skyddsfolie for engangsbruk.
Om en barridrfolie inte anvands, ska sprutan
behandlas som engéngsartikel.

Forvaring och avfallshantering
Avfallshantera enligt lokala regler, riktlinjer och

« For undvikande av korskontamination ska
rena handskar och ett rent instrument
alltid anvindas.

* Anvandning av for mycket vitande
kompositharts kommer att forandra
kompositens fysikaliska egenskaper.

« Vatande kompositharts ar INTE

20vBetn pntivn Stappoxng

Neprypagrj Tipoidvrog
H atvBetn prtivn StaBpoxrg etvat 45% yepdm),
(putookAnpuvopevn prtivn SLaBpoxfs.
la OAa ta mpoidvta mou Teptypagoval,
BLOBAGTE TIPOCEKTIKG KAt KATAVOROTE OAEG TIG
0dnyieg kat T Tnpogopieg Tou A Tpw and
T xpnon
Mopepii(-£¢) xopriynong

« Z0ptyya yoprhynong 1,2 mL

* TupBoulég yoprynang: POyyog mwélou

Inspiral™ kat POyyog Black Micro™ FX™

EvSeifels xpriong/Mpoopldpevn xprion
H atvBetn prtivn StaPpoxr Bonba ot BeAtiwon
G 0AioBNong Twv opyavwy katd T Stapdpgworn

Diverse information

Anmél en eventuell allvarlig handelse till
tillverkaren och den behériga myndigheten.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200

EL

S1aBpoyric Ba aMAEEL TIC YUOLKES LELOTNTEG
Tou 00vBetou uhikov.

+ HodvBet peivn StaBpoyri AEN evat
OUUBETKOG TAPAYOVTAL KL bev Tpéet va
Xpnowonoteitat kat' evahayn.

+ Ta plyyn xoprynong efvat povo yia
pila xpnon.

Avalutikég 08nyieg

Npogtotpacia

1) Meto poyyog )(upr‘wnong npooupmpévo

enanBedote t por) OAwy Twv ouplyywv
oW and m ypron. Edv awoBavBeite
QutioTaon, aviKataoTote o pUyXos Kat
ehéyEre Eava. Xpnotponotelte pévo ta

POYXT,

KaL o Mriopei va

Katd Ty TonoBETnan Tou 6OvBETo UAKOD
€0V 10 GOVBETO UKO £EL OTEYVIIOEL KaTd TLG
OTABLaKEG OTPUGELS,

Avtevaeigelg

* Ot pniveg propet va eivat
EuaLOBNTOTIOLTIKES. ATTOQUYETE
v enavethnppévn enagn e pn
TIOAUpEPLOLIEVIIG 08OVILKIG pTIVG i TO
5EppaL. MV 10 YpnoYIoNOLE(TE oe QoBevelS
pe yvwot) evawodnola o€ akpuhikd i
Mg prytivec, EQv epgaviatel aMepyik
avtispaon, Seppatinda r e§avenpa,
{nrote and tov aoBevr) va oupPoukeutel
ToV yLaTpd Tou.

» Ta aoBevels 1 yprioteg pe uvnuux(z; ya
aMepylec, avatpegre oty Tekpnpiwon
aMepyLoyovwY ToU TIPoidvTog atr)
StevuBuvan www.ultradent.com. Edv
apatnproete alepywkr aviispaon,
EemhOvete TV exteBeLpiévn TiepLoyr pe
VEPO Ka {nrote ano tov aoBevi va
upBoUAEUTEL TV yLatpd Tou.

MpogtSomouroeLg kat TpopuAdEeLs

* Tla va anogUyete tn SlaotaupoUpevn
p6Auvarn), xpnowoToteite kaBapa yaviia kat
kaBapo epyakeio.

* Hxprian unepBohikrg a0vBETNG pntivng

Komposiiti niisutav vaik

Toote kirjeldus
Komposiiti niisutav vaik on 45% ulatuses
taidetud, labipaistmatu valguskdvastuv
margvaik.
Kaigi kirjeldatud toodete puhul lugege enne
kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit ja SDS-
teavet ning tehke loetu endale selgeks.
Paigaldusvahend(id)

+ 1,2mlsistal

« Kaniilid : Inspiral™ hari ja Black Micro™

FX™ tips

Néidustused
Komposiiti niisutav vaik aitab parandada
instrumentide libisemist tilesehituse ja
kujundamise ajal. Seda voib kasutada
komposiidi paigaldamise ajal, eeldusel, et
komposiidi kiht on kdvastatud jarjestikuse
kihistamise kaigus kuivanud.
Vastunéidustused

Xprion. X , .

1) Edv epappdlete ameubeiag oto oivbeto
VKO, z«paupém ME ®EIAQ.
Edv xpnowonote(te o0vBetn prtivy
&quoxq( yta ohioBnon tou OpVCl\/OU
epappoote ME OEIAQ oto epyakeio i}
OUV EMLAVELa TV N TOAUpEPLOpéVOU
a0vBeTou UKo,

3) AkohouBrote i 08nyieg Tou Kataokeuaot

T0U 0UVBETOU UAKOU Y10l QWTOTIOAUVEPLOO.

Enegepyaoia
T va anoguyete ) saotaupodpevn pohuvon,
OKOUTIOTE TN 0PIyl B £Va QTIOAUHAVTIKD
VETpLG Loy 00G PETAED Tw XPrigewy Kau
Xpnotporotrate mepiBAnua @payic piag
xpriong. Edv Sev ypnotpomotnBel mepiBAnua
Ppaync, N oUpLyya TPETEL va aviLpetwtideta
wG plag yprong
AmoBrikeuan kat anoppupn
Arroppwxs 101 ano[})\nw QUPPWVa e ToUg
TOTIKOUG KAVOVEG, 08Nyl Kat kavoviopoug.
Mdpopeg TANpogopieg
Avagépere onoLodrote 00apd oupPay atov
KATAOKEVAOTH KAl Ot apposLa apyr
www.ultradent.com /1-800-552-5512 /
801-572-4200

fiitsikalisi omadusi.

« Komposiiti niisutav vaik EI OLE sideaine ja
seda ei tohiks kasutada vaheldumisi.
« Kanlid on ainult tihekordseks
kasutamiseks.
Samm-sammulised juhised
Ettevalmistamine

1) Kui kantidl on kinnitatud,
kontrolligepaberil materjali voolavust
Kui tunnete takistust, vahetage kantidl ja
kontrollige uuesti. Kasutage ainult tootja
poolseid kantiile

Kasutamine

1) Kui paigaldate otse komposiitmaterjalile,
kandke seda peale VAIKSES KOGUSES.

2) Kui kasutate instrumendi niisutamiseks
komposiiti niisutavat vaiku, kandke
VAIKE KOGUS valgustamata komposiiti
instrumendile vGi pinnale.

3) Valguskd | jargige materjali

« Vaigud véivad olla vad.
Vltige kbvastumata hambavaigu
korduvat kokkupuudet nahaga. Mitte
kasutada patsientidel, kellel on teadaolev
tundlikkus akriilaatide voi muude vaikude
suhtes. Allergilise reaktsiooni, dermatiidi
voi locbe tekkimisel paluge patsiendil
oma arsti poole poorduda.
Allergiaprobleemidega patsientide voi
kasutajate puhul lugege levinumaid
dokumente allergeenide kohta aadressil
www.ultradent.com. Allergilise reaktsiooni
taheldamisel loputage kokkupuutekohta
hoolikalt veega ja paluge patsiendil oma
arsti poole podrduda.
Hoiatused ja ettevaatusabingud

« Ristsaastumise valtimiseks kasutage

puhtaid kindaid ja puhast instrumenti
+ Komposiiti niisutava vaigu liigne
kasutamine muudab komposiidi

tootja juhiseid.

Tootlemine
Ristsaastumise valtimiseks piihkige sistalt
kasutuskordade vahel keskmise
desinfitseerimisvahendiga ja kasutage
Uihekordselt kasutatavat kaitsehiilssi. Kui
kaitsehilssi ei kasutata, tuleb siistalt kasitleda
(hekordselt.

i ine ja kor
Korvaldage jaatmed kasutusest vastavalt
kohalikele eeskirjadele, juhistele ja madrustele.
Muu teave

Teatage rasketest vahejuhtumitest tootjale ja
padevale asutusele.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200



Kompozit mintazégyanta

Termékleirds
Akompozit mintazégyanta 45% -ban
toltétt, rontgensugarzast at nem engedd,
fényre kotd mintazogyanta.
Az 6sszes bemutatott termék esetén
hasznélat eldtt gondosan olvassa
el és értelmezze az 6sszes utasftést
és a biztonsagl adatlapon taldlhaté
informécickat.
Kiszerelés

+ 1,2 mh-es adagol6 fecskends

* Adagoldfejek: Inspiral™ kefés fej és

Black Micro™ FX™ fej

Javallatok / Rendeltetés
Akompozit mintézégyanta megkbnnyti
amiiszerek siklasét a formazds és
konttirozés soran. Hasznlhaté a kompozit
elhelyezése soran, ha a kompozit az
inkrementalis rétegezés soran kiszéradt.
Ellenjavallatok

* Agyantak tdlérzékenységet
okozhatnak. Keriilje a még meg
nem kotdtt cement bérrel valo
érintkezését. Nem alkalmazhatd
akrildtokra vagy mas gyantakra
érzékeny pacienseknél. Allergids
reakei6, borgyulladas vagy
kilités esetén a paciens forduljon
a hdziorvosahoz.

« Amennyiben eqy paciensnél allergids
reakciok vérhatok, kérjik tekintse
meg a termék aHergen anyagokra
vonatkozé dokumentaciojat a
www.ultradent.com weboldalon.
Amennyiben allergias reakciot
észlel, alaposan 6blitse le az
érintett feldletet b6 vizzel és
kérje meg a pacienst, hogy
forduljon haziorvosahoz.

sk &s Guinté

HU

kompoit fizikai tulajdonsagait
« Akompozit mintazégyanta NEM
k6tdanyag, ezért nem hasznalhat6
azzal felcserélhet médon.
+ Az adagolofejek csak egyszer
haszndlatosak.
Lépésenkénti utasitasok
Elgkészités
1) Az adagold fej felhelyezése utdn,
hasznélat el6tt ellendrizze az osszes
fecskend6nél dramlast. Ha elakadast
éstlel, cserdlje ki a fejet, majd
ellenérizze Gjra. Csak az ajénlott
fejeket hasznalja
Hasznélat
1) Ha kbzvetlendl a kompozitra
alkalmazza, akkor KIS
MENNYISEGBEN alkalmazzal
Ha kompozit mintézdgyantat
haszndl a miszer cstiszasanak
el6seqitéséhez, csak KIS
MENNYISEGBEN alkalmazza
miiszerre vagy a még meg nem
kotott kompozit feliiletére.
) Kovesse a kompozit gyart6 utasftasait
a fénnyel valé kikeményitéséhez.
Feldolgozés
Akeresztszennyez6dés elkeriilése
érdekében két hasznélat ktott
tordlje at a fecskendt kozepes szint(i
fertdtlenitdszerrel, és hasznaljon
eldobhat védaboritdt. Ha nem haszndl
véddboritét, a fecskends egyszer
hasznélatosnak tekintends.

&

Tarolds és artalmatlanitas

Ahulladékot a helyi szabalyok, irdnyelvek
és eldirasok szerint kell artalmatlanitani

« Akeresztszennyez6dés elkerilése
érdekében hasznaljon tiszta kesztyit
&s tiszta miszert

Atdl sok kompozit mintdzégyanta
hasznlata megvaltoztatja a

Rasina compozita pentru umezire

Descrierea produsului
Résina compozita pentru umezire este o
rasina de umezire cu fotompolimerizare
prin lumina radioopacs, umpluta la 45%
Peniru toate produsele descrise, citifi cu
atentie si intelegeti toate instructiunile si
informatiile din fisa cu date de securitate
inainte de utilizare.
Forma de livrare

« Seringa de livrare de 1,2 ml

« Varfuri de livrare: Varful perie

Inspiral™ si varful negru Micro™ FX™

Indicatii de utilizare/
Destinatia produsului
Résina compozita pentru umezire ajuta la
imbundtatirea alunecaril instrumentelor
in timpul sculptarii si conturarii, Poate fi
utilizata in timpul aplicérii compozitului
daca comporitul s-a uscat in timpul
stratificarii incrementale.
Contraindicatii

+ Rasinile pot fi sensibile a expunere.
Evitati contactul repetat al rasinii
dentare nepolimerizate cu pielea
Anu se utiliza la pacientii cu o
sensibilitate cunoscuta la acrilafi sau
alte rasini. Daca apar reactii alergice,
dermatité sau erupti cutanate,
consultati medicul.

« Pentru pacienti sau utilizatorii cu
probleme de alergie, consultafi
documentul despre alergeni al
produsului, document disponibil pe
www.ultradent.com. Dacd se observd
o reactie alergicé, ctif bine zona
expusd cu apa si pacientul trebuie sa
se adreseze medicului.

Avertismente si precautii

« Pentru a evita contaminarea
incrucisatd, folositi manusi curate i
un instrument curat.

+ Utilizarea unui volum mare de
rdsind compozita pentru umezire
va modifica proprietatile fizice
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Egyébi
Asilyos eseményekrdl értesitse a gyartot
ésa helyi hatésagokat
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
ale comporitului

* Rasina compozitd pentru umezire
NU este un agent de lipire si nu
trebuie utilizatd in locul acestuia.

+ Varfurile de livrare sunt de unica
folosinta.

Instructiuni etapizate
Pregatire
1) Cuvarful de livrare atasat, verificati
fluxul din toate seringile inainte de
utilizare. Daca intampinati rezistentd,
nlocuiti varful si verificati din nou
Folosit numai varfuri recomandate
Ase folosi numai
Dacé se aplicé direct pe compori,
aplicati IN CANTITATI REDUSE.
Daca folosii résina compozita
pentru umezire la alunecarea
instrumentulu, aplicati produsul
IN CANTITATI REDUSE pe
instrument sau pe suprafata
compozitului nepolimerizat
Urmafi instruciunile
producstorului de compozit
pentru fotopolimerizare.
Prelucrarea

R

©

Pentru a evita contaminarea incrucisatd,
stergeti seringa cu un dezinfectant
intermediar intre utilizari si folositi un husa
de protectie de unicé folosinfa. Daca nu
se foloseste o husé transparents, seringa
trebuie tratatd ca fiind de unica folosinta.
Depozitarea si trecerea la deseuri
Eliminati deseurile in conformitate cu
normele, orientarile s reglementarile
locale.

Informatii diverse

Raportati orice incident grav
producatorului si autoritatii competente.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
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Kompozita mitrinasanas sveki

Produkta apraksts
Kompozita mitrinazanas sveki ir 45%
pilditi, ar kontrastvielas gaismu cietejosi
mitrinasanas sveki.
Pirms sakat izmantot jebkuru no augstak
mintajiem izstradajumiem, uzmanigi
izlasiet visu ta lieto3anas instrukciju un
drogibas datu lapu.
Piegades forma(s)

+  1,2mlievadiSanas Sfirce

*  Piegades padomi: Inspiral™ birstites

uzgalis un Black Micro™ FX™ uzgalis

Lieto3anas indikacijas /
paredzétais mérkis
Kompozita mitrinasanas sveki palidz
uzlabot instrumentu slidesanu veidoSanas
un kontarésanas laika. Tos var izmantot
kompozita uzstadisanas laika, ja
pakapeniskas slanosanas laika kompozits
ir kluvis sauss.
Kontrindikacijas

+ Svekivar izraisit paaugstinatu
jutibu. Nepielaujiet nesacietéjusu
70bu sveku atkartotu saskari ar
adu. Nelietojiet pacientiem ar
paaugstinatu jutibu pret akrila
vai citiem svekiem. Ja noverojat
alerdisku reakciju, dermatitu
vai izsitumus, ludziet pacientam
konsultéties ar savu arstu.

+ Jair aizdomas, ka pacientam vai
lietotajam var bat alergija, skat
produktu alergenu visparéjo
aprakstu, kas pieejams vietng
www.ultradent.com. Alergiskas
reakcijas gadijuma skarto vietu
rapigi noskalojiet ar ideni un
Iuckziet pacientam konsultejeties

jumi un piesardzibas pasakumi

+ Lai izvairtos no savstarpeja
piesarnojuma rasanas, izmantojiet
tirus cimdus un tiru instrumentu.

« Kompoxzita mitrinasanas sveku

Composite Wetting Resin- Zivica pre zvihcenie kompozit

Popis vyrobku
Composite Wetting Resin je 45%
rédiopriepustnd svetlom tvrdend
wvihcovacia Zivica.
Pred pouZitim v3etkyjch vjrobkov si
pozorne precitajte vetky pokyny
ainformdcie v bezpetnostnom liste a
uistite sa, 7e ste im porozumeli.
Formy aplikovania

1,2 ml dévkovacia striekacka
Indikécie na pouZitie/Urceny Gcel
Composite Wetting Resin pomdha
zlep3ovat kizavost nastrojov pocas
tvarovania a modelovania. MoZe sa
pouiit potas nanasania kompozitu, ak
kompozit potas postupného vrstvenia
vyschol.
Kontraindikdcie

« Zivice mdu byt senzibilizujiice

Zabrarite opakovanému
kontaktu nevytvrdenej zubnej
ivice s pokozkou. Nepousivat
u pacientov so znamou citlivostou
na akrylaty alebo iné Zivice. Ak
sa vyskytne alergickd reakcia,
dermatitida alebo vyraZka,
pofiadajte pacienta, aby sa poradil
50 svojim lekdrom
Informacie pre pacientov s alergiou
najdete v dokumente o alergénoch
pre vyrobok, ktoré s k dispozicii
na ultradent.com. Ak sa

Lv

izmantosana parak liela daudzuma
maina kompozita fizikalas pagibas.
+ Kompozita mitrinasanas sveki NAV
saistviela, un tos nedrikst izmantot
ka saistvielas aizstajeju
« levadidanas uzgali ir paredzeti tikai
vienreizéjai lieto3anai.
Lietosanas noradijumi (soli pa solim)
Sagatavosana

1) Ar uzliktu ievadisanas uzgali,
pirms lieto3anas visam Sfircem
parbaudiet pldsmu. Ja jatama
pretestiba, nomainiet uzgali un
parbaudiet vélreiz. Izmantojiet tikai
ieteicamos uzgalus.

LietoSana

1) Ja uzklajat tiesi uz kompozita,
uzklajiet SPARINGLY.

2) Jaizmantojat kompozita
mitrinasanas svekus instrumenta
slidesanas uzlaboanai, uzklajiet
SPARINGI uz vai uz

Sudétiné drékinamoji derva

Produkto aprasymas
Sudeétiné drékinanti derva yra 45%
uZpildyta, rentgeno spinduliuose
matoma drékinant derva
Prie$ naudodamiesi visais aprasytais
produktais, atidiai perskaitykite ir
supraskite visas instrukcijas ir saugos
duomeny lapy informacija.
Pateikimo forma (-os)

+ 1,2mldvirktas

«  Pristatymo antgaliai: ,Inspiral™"

sepetéliy antgalis i ,Black Micro™
FX™ antgalis

Naudojimo indikacijos /
numatytoji paskirtis
Sudeétiné drékinanti derva padeda
pagerinti instrumenty slydima lipdant
ir kontaruojant. Galima naudoti
dedant kompozita, jei jis laipsnisko
sluoksniavimo metu sudziuvo.

nesacietéjusa kompozita virsmas
Teverojiet kompozita materialu
razotaja noradijumus par cietésanu
gaismas iedarbiba

Apstrade

Lai izvairitos no savstarpéjas inficéanas,
noslaukiet sfirci ar vidéja limena
dezinfekcias lidzeki starp lietojumiem un
izmantojiet vienreizjo barjeras uzmavu.
Ja netiek izmantota norobeZojosa uzmava,
Slirce ir uzskatama par vienreiz lietojamu.
Uzglabasana un utilizésana

Utilizejiet atkritumus saskana ar vietgjiem
noteikumiem un pastavoso kartibu
Dazada informacija

Par jebkuru nopietnu incidentu zinojiet
raZotajam un kompetentajai iestadei.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
vlastnosti kompozitu

« Composite Wetting Resin nie je
bondovacim cinidlom a nemal by
sa pouzivat ako néhrada bondu.

« Aplikacné kanyly st iba na jedno
pouitie.

Postupné pokyny
Priprava
1) Pred pouZitim skontrolujte prietok
wietch injekenyich striekaciek
s pripojenym aplikatnjch kangl
Ak vznikne odpor, vymefite kanylu
a znova skontrolujte. Pouzivajte iba
odpordcané kanyly.
Pouzitie
1) Ak nanasate priamo na kompozit,
nanasajte OPATRNE
2) Ak pouzivate Composite Wettin
Resin aby nastroj klzal, nanasajte
OPATRNE na néstroj alebo povrch
newytvrdeného kompozitu
3) Privytvrdzovani svetiom postupujte
podia pokynov wrobcu kompozitu.
Zaohchadzanie s produktom
Aby ste predili kZove] kontamindcii,
vytrite striekacku medzi pouZitiami
dezinfekénym prostriedkom strednej
triedy a pouZivajte jednorazové ochranné
puzdro. Ak sa nepouZiva ochranné
puzdro, injekénd striekacka ma byt na

@

objavi alergické reakcia, oplachnite
exponované miesto dokladne
vodou a odporucte pacientovi
konzultaciu s jeho lekdrom.
Varovania a bezpeZnostné opatrenia

* Aby ste sa wyhli kriZovej
kontamindcii, pouiivaite Cisté
rukavice a ¢isty nastroj

« Pouiitie prili velkého mnoZstva
wvihcovanej Zivice zmeni fyzikdlne
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Skladovanie a likviddcia

QOdpad zlikvidujte v stilade s miestnymi
predpismi, smernicami a nariadeniami.
Dopliiujice informacie

Vjrobcovi a prislusnému organu
nahlaste kazd( véznu udalost.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
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+ Dervos gali sukelti padidéjusj
jautruma. Venkite pakartotinio
negydytos danties dervos kontakto
su oda. Negalima naudoti
pacientams, kuriems nustatytas
jautrumas akrilatams ar kitoms
dervoms. Jei atsiranda alerginé
reakcija, dermatitas ar bérimas,
kreipkités j gydytoja.
Pacientams ar naudotojams,
kuriems gali pasireiksti
alerginé reakcija,- Zr. produkty
alergeny dokumenta svetainéje
www.ultradent.com. Jei pastebima
alerginé reakcija, kruopsciai
nuplaukite paveikta vieta vandeniu
ir kreipkités j gydytoja
Ispéjimai ir atsargumo priemonés
+ Norédami i&vengti kryzminio
uitersimo, naudokite Svarias
piritines ir $varius instrumentus.

Sestavljena vla

Opis izdelka
Sestavliena vlaZilna smola je 45 %
napolnjena, radio-neprozorna viafilna
smola, ki se strdi na svetlobi.
7a vse opisane izdelke morate pred
uporabo natanéno prebrati in razumeti
vsa navodila in informacije varnostnega
lista
Oblike injekcije
* 1,2mlinjekcijska brizga
+ Injekcijske konice: Konica za
Scetkanje Inspiral™ in konica Black
Micro™ FX™
Indikacije za uporabo/
predviden namen
Sestavljena viaziin smola pomaga
izbolati drsenje instrumentov med
modeliranjem in oblikovanjem. Uporablja
se lahko med nanosom sestavljene snovi,
¢e se je sestavljena snov posusila med
postopnim nanasanjem plasti
Kontraindikacije
+ Smole lahko povzrocajo obéutljivost
Izogibajte se pogostemu stiku
nestrjene zobne smole s koZo.
Ne uporabljajte pri bolnikin z
mano obcutljivostjo na akrilate ali
druge smole. Ce pride do razvoja
alergijske reakcije, dermatitisa ali
izpustajev, naj se pacient posvetuje
s svojim zdravnikom
+ Pri pacientih ali uporabniki, ki
imajo teave 7 alergijo, glejte
dokument o alergenih izdelkih, ki
je na voljo na wew ultradent.com.
Ce opazite alergijsko reakcijo,
izpostavljeno obmotje temeljto
sperite zvodo, pacient pa naj se
posvetuje s svojim zdravnikom
Opozorila in previdnostni ukrepi
+ Da se izognete navzkrizni
kontaminacij, uporabite Eiste
rokavice in cist instrument.
+ Uporaba prevet sestavijene vlazilne
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Naudojant per daug sudétinés
drékinamosios dervos, pasikeis
fizinés kompozito savybés.
Kompoziciné drékinanti derva
NERA risamoji medziaga ir
neturéty bati naudojama
kaip pakaitalas.
« Antgaliai yra tik vienkartiniai.
Veiksmy instrukcijos
Paruosimas
1) Pritvirting tiekimo antgalj, prie$
naudodami patikrinkite visy
Syirksty srautg. Jei jauciamas
pasipriedinimas, pakeiskite antgalj
ir dar karta patikrinkite. Naudokite
tik rekomenduojamus antgalius.
Naudojimas
1) Jei dengiate tiesiai ant kompozito,
tepkite TAUPIAL
2) Jei instrumento slydimui naudojate
kompozicine drékinancia derva,
ant kieto kompozito instrumento ar
pavirsiaus tepkite TAUPIAL
3) Laikykités kompozito gamintojo
nurodymy dél kietéjimo 3viesoje.
Apdorojimas
Siekiant iSvengti kryzminio uzterstumo,
tarp naudojimy $virkst valykite tarpinio
Iygio dezinfekavimo priemone ir
naudokite vienkartine barjerine mova,
Jei barjeriné mova nenaudojama,
Svirkstas turi bti laikomas vienkartiniu.
Laikymas ir utilizavimas
Atliekas Salinkite pagal vietines taisykles,
qaires ir reglamentus.
Ivairi informacija
Pranegkite gamintojui ir kompetentingai
institucijai apie visus rimtus jvykius
www.ultradent.com /1-800-552-5512 /

801-572-4200
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smole bo spremenila fizicne
lastnosti sestavljene snovi
Sestavljena vlazilna smola NI
vezivo in je ne smete uporabljati
namesto veziva.
Injekcijske konice so namenjene
samo za enkratno uporabo.
Postopna navodila
Pripravek
1) S pritrjeno injekcijsko konico
pred uporabo preverite pretok
vseh brizgalk. Ce zatutite odpor,
zamenjajte konico in poskusite
2nova. Uporabljgjte samo
priporotene konice.
Uporaba
1) Ce nanasate neposredno na
sestavljeno snov, nanesite VARCNO.
2) Ce uporabljate sestavijeno viatiino
smolo za drsenje instrumentov,
VARCNO nanesite na instrument ali
povrino nestriene sestavljene snovi
3) Upostevajte navodila proizvajalca
sestavljene snovi za strjevanje
na svetlobi.
Obdelava
Da preprecite navzkrizno kontaminacijo,
brizgalko med uporabami obrisite
s srednje mocnim sredstvom za
razkuzevanie in uporabite ovitek za
enkratno uporabo. Ce ne uporabite
ovitka, je brizgalka namenjena samo za
enkratno uporabo.
Shranjevanje in odstranjevanje
Odpadke odstranjujte v skladu z lokalnimi
pravili, smernicami in predpisi
Razne informacije
Obvestite proizvajalca in pristojni organ o
vsakem resnem incidentu.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
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Tahlita ta’ Raza tat-Tixrib

Deskrizzjoni tal-Prodott
It-Tahlita tar-Raza tat-Tixrib hija raza
tat-tixrib radjopaka kkurata bid-dawl,
mimlija 45%
Ghall-prodotti deskritti kollha, agra
bir-reqga u ifhem l-istruzzjonijiet u
-informazjoni kollha tal-SDS qabel -uzu.
Forma/Forom tal-Kunsinna

+ Siringa talkunsinna ta’ 1.2 mL

+ Ponot tal-kunsinna: Ponta ta’

Pinzell Inspiral™ u Ponta FX™ ta’
Black Micro™

Indikazzjonijiet ghall-Uzu/
Ghan Mahsub
It-Tahlita ta’ Raza tat-Tixrib tghin biex
ittejjeb l-igglajdjar tal-istrumenti waqt
it-twettiq tal-iskultura u I-kontorn. Tista’
tintuza waqt it-tqeghid tat-tahlita jekk
it-taflita tkun saret xotta matul it-twettiq
tas-saffi inkrementali.
Kontraindikazzjonijiet

« Ir-raia tista' tohloq sensitizzazzjoni
Evita kuntatt ripetut tar-raza dentali
mhux ikkurata mal-gilda. Tuzax fug
pazjenti bisensittivita maghrufa
ghall-akrilat jew tipi ofra taf raza
Jekk tizviluppa reazzjoni allergika,
dermatite jew raxx, ghid lill-pazjenti
biex jikkonsultaw lit-tabib taghhom.
Ghal pazjenti jew utenti bi problemi
ta allergiji, irreferi ghad-dokument
dwar l-allergen tal-prodott
disponibbli ' www.ultradent.com.
Jekk tigi osservata reazzjoni
allerdika, lahlah sewwa z-zona
esposta bl-lma u ghid lll-pazjenti
biex pkkonsu\taw lit- tablb taghhom.

MT
fizici tat-tahlita

It-Tahlita ta" Raza tat-Tixrib MHIX
agent i jghagqad u m'ghandhiex
tintuza minfloku.

1l-ponot tal-kunsinna jintuzaw
darba biss.

Istruzzjonijiet Pass Pass

Thejjija

1) Bil-ponta tal-kunsinna mwahhla,
iwerifika |-fluss tas-siringi kollna
qabel l-uzu. Jekk issib rezistenza,
ibdel il-ponta u erga’ ccekkja. Uza
biss il-ponot irrakkomandat.

Uzu

1) Jekk tapplika direttament fuq
it-tahlita, applika BIL-QIES.

2) Jekk tuza Tahlita ta' Raza tat-Tixrib
ghall-igglajdjar tal-istrumenti,
applikaha BIL-QIES mal-istrument
jew mal-wict ta' tahlita
mhux ikkurata.

3) Segwi l-istruzzjonijiet tal-manifattur
tat-tahlita ghall-kkurar bid-daw

Ipprocessar

Biex tevita kontaminazzjoni inkrocjata,
imsah is-siringa b'dizinfettant ta’ livell
intermedju bejn I-uzi u uza kaver
protettiv li jintrema wara |-uzu. Jekk

ma jintuzax kaver protettiv, is-siringa
ghandha titgies bhala li tintuza darba
Hiin u Rimi

Armi Liskart skont ir-regoli,i-inji gwida
u r-regolamenti lokali

Zywica zwilzajaca do kompozytu

Opis produktu
Kompozytowa iywica ziliajaca jest
‘wypetniona w 45%, radiocieniujaca
Swiatioutwardzalng zywica 2wilzajaca
W praypadku wszysthich opisanych
produktéw przed uyciem naledy uwainie
przeczytac i zrozumie¢ wszysthie instrukcje
Karty charakterystyki
Postac dostarczana
+ Strzykawka podajaca 12 mil
+ Porady dotyczace wprowadzania
Pedzelek Inspiral™ | koricowka Black
Micro™ FX
Wskazania do stosowania/przeznaczenie
Kompozytowa iywica zwiliajaca pomaga
poprawi poslizg instrumentw podczas
zetbienia i konturowania. Moze by¢
stosowana podczas wprowadzania
kompozyu, el wyschnie on podczas
naktadania warst.
Przeciwwskazania
+ dywice moga daiatac uczulajaco,
Nie dopuszczac do powtarzajagych
sie kontaktow niezwigzane] zywicy
preparatw dentystycznych ze skora
Nie uzywat u pacjentéw ze stwierdzona
nadwrailiwoscia na akrylany lub inne
aywice. W praypadku wystapienia
reakji alergiczne, zapalenia skory
Iub wysypki nalezy skonsultowa sie
Zlekarzem
+ W praypacku pacjentéw lub
utythownikow z problemami
alergicznymi nalety zapoznat sie 2
dokumentem dotyczacym alergentw
w produkie, dostepnym na stronie
www.ultradent.com. W przypadku
zaobserwowania reakj alergicznej
przepiukac dokladnie zaniecyszczony
obszar woda i skierowa pagienta na
konsulacje do lekarza prowadzacego.

Twissijiet u
* Biex tevita kontaminazzjoni
inkrocjata uza ingwanti nodfa u
strument nadif.
« L-uzu ta' wisq Tahlita ta’ Raza
tat-Tixrib ibiddel il-proprietajiet

j
Irrapporta kwalunkwe incident serju lill-
manifattur ulil-awtorita kompetenti.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

Onucanve npoaykTa
MogenmpoBouHasi cona A
KOMNOSYITO — 310 PEHTTEHOKOHTPACTHas!
cBeT00TBEPXACMas MOJenMpoBoHaA
CMONa C HanonHeHkem Ha 45%.
Mepea MCIONb30BaHMEM BHUNATENBHO
NpOMTalTe Y YSCHUTE HCTDYKUAN 40 BCEX
NEPEUNCEHHLIX IPOAYKTOB, 3 TAKXE B0
WHopMaLIG B nacnopre GesonacHocT
®opma nocrasku
Lnpyiu Ans OCTaBKY 1,2 1A
+ Coserel o focrake: Hacagia Inspiral™
u Hacapka Black Micro™ FX™
Moka3saHus K Mcnonb3oBaHuio /
HasHaueHme
Mogenuposousas cuona nossonser
YAYULLMTH CONbKEHHE UHCTPYMEHTOB B
BDEMS MOJE/UOBaHUS 1 KOHTYPUPOBAHIS
Er0 MOXHO 1CMI0NIb30BaTH BO BPeMS
pasHellieH s KOMNO3WTa, eCAM KOMNO3UT CTan
XM BO BPEMS HAPAULWBaHIT CTOES.
NpoTusonokaszaxus
+ CMOAbI MOTYT BLI36lBATS Pa3paxeHye.
W 36eraifte NOBTOPHOTO KOHTaKTa
HeOTBepKIeHHON CTOMATONOTUHECKO/t
OBl C Koxelh, He uenonbayiiTe
NIDENaPaTL! AN NEYeHN NaLMEHTOR
CU3BECTHOI MOBbILIEHHOT
UYBCTBATENLHOCTBHO K BKpNATa
W ApyTUM Cuonam, Tk passnTA
anneprueckoii peakyu, fepuatia
47V ChiN 06 paTUTeC K Bpady.
[115 NaUMEHTOB Wi Noflb30BaTeNeit
CaNeEpIUSMM Cl. AOKYMEHTbI
0 NpUCYTCTYOAX B NPOAYKTE
annepreax Ha caifte
wwwultradent.com. Mpu nosienexun
aNEPIYUECKOM PeaKLM TUATEbHO
TPOOITe OTKDITYIO 067aCTh
BOA0/t U NONPOCHTE NaLerTa
NDOKOHCYMLTUPOBATBCA € BPALOM.
0Oco6ble ykazaHus u
Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTI
+ B0 u3BexaHume nepexpecTHoro
3ATpAIHEHHR MCNOMs3yiiTe HCThie
NEPHATKA Y HHCTEIE VHCTDYMEHTSL
* Wenonb3osatme camwkom 6onbworo
KOMMHECTBA CHO/Ib! U3MEHUT
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« Uargthdv: Inspiral™ Brush
Tip ua: Black Micro™ FX™ Tip
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801-572-4200
TOB RU
uameckme csoiicTsa koMno3uTa
MOjenMpoBoYHas cuona HE ABMAETCA
ATE3BOM 1 HE MOXET UCTIONb30BATbCA
B KauecTBe CBA3yIoLeH CHON
CoBeTbl N0 HaHeCeHMio
npegHazHate bl TONsK0 A
0fHOPA308070 UCNONE3082HNS.
MoLaroBble UHCTPYKLUM
Nogrotoeka
1), TMeped HCnONb308aHUEM HafleHbTe
HACaAKI Ka WNpUL! 1 yBeHTeCt,
470 WaTepHaN CBOGOZHO NPOXOAUT
epes HacaKy . TTp Ype3mepHom
COMpOTUBNEHYN 3aMEHHTE HaCaZKy
W nosropuTe nonsiTky. Mcronsayifte
T0/15K0 PEKOMEHA0BaHHbIE Hacaku
Vcnons3osatine
1) TIpH HaHECEHNH HEMOCPEACTBEHHO
Ha KOMO3UT, HaHoCTe
HEBO/bLUIOM KONMYECTBE.
1pyt MCONL30BaHMN COMbI A9
CKOMXeHIS MHCTPYMEHTa, HaHoCHTe
HEBO/IbLLIOE KONMUECTBO Ha
UHCTDYMEHT WAV OBEPKHOCT
HEOTBEPKAEHHOT KOMNO3UTa
CnegyiiTe MHCTpYKUVAM NDOV3BOZUTENS
KOMNOMTHEIX MaTEpHaN0R
10 CBeT00TBEPKACHYO.
06pauyeHue
B0 VaGeXaHHE NepeKpECTHOTO 3arpAaHeHS
NpOTVpaiATe WPIL MEXgY NpAMEHEHMSMI
AE3MHOMUMDYIOUIM CPEACTBOM Cpeatieli
aKIVBHOCTM 1 MCTONL3yiTe OHOpa30BbIE
3aUWTHbIE uextbi, ECt 3auTHbit
UEXON He UCIOb3eTCs, WNPHL Cregyer
PaCCMaTpHBaTh Kak OfHOPa3085 i
XpaHeHve M yTunu3ayms
YiuA3HpyiiTe OTXOgbl B COOTBETCTBMM C
MECTHBIMY NDABUNaNH, MHCTPYKUMS
¥ Hopmanu
Pa3nuuHas uHGopMaLMa
CooLpTe 0 MG Cepbe3HbIX UHLIMAEHTaX
NPOUSBOATENIO Y KOMNETEHTHOMY OpraHy.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
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CE Information

Inspiral Brush Tip

C€

Black Micro FX Tip

C€

EN - Importer / DE - Importeur / FR - Importateur / NL - Importeur / IT - Importatore / ES - Importador / PT - Importador / SV - Importor / DA - Importer / FI - Maahantuoja / EL - Elsaywyéag / CS - Dovozce / BG - Brocuren / HR - Uvoznik / ET - Imporla/
Huﬁlgportor/w Importetajs / LT - Importuotojas / MT - Importatur / RO - Importator / SK - Dovozca / SL - Uvoznik / NO - Importer / PL - Importer / RU - Unnopep / TR - Ithalatg / AR - 3)giuall / TH- qiinign /KO - =4XE/ ZH - 3#OA%5 /A -
A

Rows

EN - Medical Device / DE - Medizinprodukt / FR - Dispositif médical / NL - Medisch instrument / IT - Dispositivo medico / ES - Dispositivo medico / PT - Dispositivo médico / SV - Medicinska naprava / DA - Medicinsk anordning / FI - Laaketieteellinen laite
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1

ia i srodki ostroznosci

Aby uniknac zakazenia kizyiowego,

uywac cystych rekawiczek

Caystego przyrzadu.

+ Usycie byt duiej losci ywicy
awilzajace] kompozyt zmieni
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Composite Wetting Resin

Uriin Agiklamast

Kompozit Nemlendiric Rezin, %45
dolduruculuga sahip, radyoopak, 15ikla
sertlesen nemlendirici bir rezindir.

whasciwosd fizyczne kompozytu

+ Kompozytowa zywica zwilzajgca NIE
JEST $rodkiem wigéacym i nie powinna
byc stosowana zamiennie.

+ Koricowki dostarczajace sa
przeznaczone wylacznie do
Jednorazowego upytku

Stczegétowe instrukcje

Przygotowanie

1) Po zatozeniu koricowka podajacej

naledy sprawdic przephyw wszysthich
strzykawek przed uzyciem. Jedljest
opér, wymienic koricowke i sprawdzic
ponownie. Nalezy uzywat tylko
zalecanych koricowek.

Utywat

1) W przypadku nakiadania

bezposrednio na kompozy, naledy

naktadac OSZCZEDNIE.

W przypadku stosowania

kompozytowe ywicy awilzzjace]

W celu zapewnienia posiizgu

instrument, naiadac OSZCZEDNIE

nanarzege lub powierzchnie

nieutwardzonego kompozytu.

Postepowat zgodnie 2 nstrukcjami

producenta kompozytu dotyczacymi

Utwardzania lampa

Przetwarzanie

Aby uniknac kizyzowego zanieczyszczenia,

pomiedzy kolejnymi zastosowaniami

strzykawke nalezy przecierac rodkiem

dezynfekujacym poziomu posredniego i

uiywac jednorazowego rekawa barierowego.

Jedlnie uzywa sie rekawa ochronnego,

straykawke naledy traktowac jako

jednorazows

Przechowywanie  utylizacja

Odpady usuwat zgodnie z lokalnymi

przepisarmi, wytycznymmi i ozporzadzeniani

Inne informacje

Wzelkie powazne incydenty nalety zgtosic

producentowi  organowi odpowiedzialnemu

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200
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ozelliklerini dedistirecektir.
+ Kompozit Nemlendirici

Rezin bir bonding ajani

DEGILDIR ve birbirlerinin

Agiklamas! yapilan drinleri
once bitiin talimatlari ve GBF'yi dikkatli
bir sekilde okuyun ve anlayin,
Uygulama $ekli

" 1,2 mUlik uygulama sirngasi

+ Uygulama uglari: Inspiral™ Firca Ug

ve Siyah Micro™ FX™ Ug

Kullanim Endikasyonlari/
Kullanim Amaci
Kompozit Nemlendirici Rezin,
sekillendirme ve konturlama esnasinda
aletlerin kaymasini artirmaya yardimci

yerine
* Uygulama uglan tek kullanimiiktir.
Adim Adim Talimatlar
Hazirlik
1) Uygulama ucu takiliyken,
kullanmadan 6nce biitin
sinngalanin akip akmadigint kontrol
edin. Direngle karsilagirsaniz ucu
degistirin ve yeniden kontrol edin
Yalnizca 6nerilen uglart kullanin
Kullanim
1) Dogrudan kompozite
AZ

olur. Kompozit
tabakalama esnasina kompozitin kurumasi
durumunda kullanilabilir.
Kontrendikasyonlar
+ Rezinler hassasiyete sebep olabilir
Sertlestirme islemi yapilmamis
dental rezinin ciltle tekrar tekrar
temasindan kaginin. Akrilat veya
dier rezinlere kargt duyarligi
oldugu bilinen hastalarda
kullanmayin. Alerjik reaksiyon,
dermatit veya dokintii meydana
gelirse, hastaya doktoruna
danismasi gerekigini belirtin
* Alerjik hastalar veya kullanicilar igin
www.ultradent.com adresinde yer
alan Uran alerjen belgesine bakin.
Alerjik reaksiyon goralrse, alerj
gelisen alani suyla iyice yikayin
ve hastaya doktoruna danismasi
gerekiigini belirtin.
Uyarilar ve Onlemler
« Capraz kontaminasyonu nlemek
icin temiz bir eldiven ve temiz bir
alet kullanin.
« Gereginden fazla Kompozit
Nemlendirici Rezin
kullanimi kompozitin fiziksel
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505 West Ultradent Drive (10200 South)

South Jordan, Utah 84095 USA
Manufactured in the USA from globally sourced materials

[ECIREP] Ultradent Products GmbH
Am Westhover Berg 30

Composite Wetting Resin

MIKTARDA uygulayin

Kompozit Nemlendirici Rezini
aletlerin kaymas! icin kulaniyorsanz,
alete veya sertlestirme iglemi
yapimamis kompozit yiizeyine AZ
MIKTARDA uygulayin

Ureticinin igikla sertlegtirme islemine
fligkin talimatlarina uyun.

islemden Gegirme

Capraz kontaminasyonu Gnlemek cin

her kullanimdan sonra siringay! orta

diizeyli bir dezenfektanla silin ve tek

kullanimiik bariyer kilfi kullanin, Bariyer

Klfi kullaniimiyorsa, siringa tek sefer

kullanilip atiimalidr.

Saklama ve Bertaraf

Auklar yerel kurallara, yonergelere ve

diizenlemelere gére bertaraf edin

Cesitli Bilgiler

Ciddi herhangi bir olay olmasi durumunda

{ireticiye ve yetkili makama bildirin

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
01-572-4200
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